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ABSTRACT 

Civaka Chintamani is one of the five great epics that have appeared in the Tamil 
language. It was first made up of Vritthappa (a kind of 4-line verse). The four meanings 
of righteousness, materialism, happiness, and home are dealt with in this. 
Dhandiyalangaram has the distinction of matching the great epic grammar. It consists of 
3145 songs and thirteen sections. In this epic, it reveals the history of Sivagan, the way 
of life as a king who conquers the lost country and rules the scepter, and the friendship 
between Sivaka and Padumukhan, Buddhi Senan, Vijayan, and Uloha Balan. This article 
examines the fact that it was the comrades and the friendship between them that were 
the fundamental reasons for Sivagan to attain a higher position in his life. 
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முன்னுரை 

தமிழ் மமொழியில் ததொன்றியுள்ள ஐம்மெரும்கொப்ெியங்களுள் ஒன்று சீவகசிந்தொமணி. முதன் 
முதலில் விருத்தெொவொல் ஆனது. அறம், மெொருள், இன்ெம், வடீு என்னும் நொன்கு மெொருளும் உரைப்ெது. 
தண்டியலங்கொைம் கூறும் மெருங்கொப்ெிய இலக்கணங்கள் மெொருந்தியுள்ள சிறப்ெிரன உரையது. ெதின் 
மூன்று இலம்ெகங்கரளயும் 3145 ெொைல்கரள உரையது. இக்கொப்ெியத்தில் சீவகனின் வைலொற்ரறயும் 
இழந்த நொட்ரை ரகப்ெற்றி மசங்தகொலொட்சி மசய்யும் மன்னனொக வொழும் வொழ்க்ரக முரறரயயும், 
சீவகனுக்கும், ெதுமுகன், புத்தி தசனன், விசயன், உதலொக ெொலன் ஆகிதயொருக்கு ஏற்ெட்ை 
நட்புறரவயும் மவளிப்ெடுத்தும் நிரல ெல்தவறு இைங்களில் கொணப்ெடுகிறது (Thamizhannal, 2016). 
சீவகன் தனது வொழ்க்ரகயில் உயர்வொன நிரலரய அரைவதற்கு அடிப்ெரைக் கொைணமொக 
திகழ்ந்தவர்கள் ததொழர்களும் அவர்களிரைதய மகொண்டுள்ள நட்புறவும் தொன் என்ெரத ஆைொய்வதொக 
இக்கட்டுரை அரமகின்றது. 

 
ஆய்வுமுரற 

தமிழ்மமொழியின் இளரமக்கும் வளரமக்கும் சொன்றொக இருப்ெரவ கொப்ெியங்கள். கரதச் - 
சசைிவாலும் கொப்ெிய நரையொலும் ஏறுதெொல் நரைமெறும் தன்ரமயொய் விளங்குவது சீவக சிந்தொமணி 
என்றொல் அது மிரகயொகொது. ஏமொங்கத நொட்டு அைசன் சச்சந்தனுக்கும், அைசி விரசரயக்கும் ெிறந்த 
சீவகனின் வைலொற்ரறயும், கட்டியங்கொைனின் சூழ்ச்சியொல் இழந்த நொட்ரை மீட்கும் தெொைொட்ைக் 
களத்ரத அடிப்ெரையொகக் மகொண்ை சமணசமயம் கொப்ெியமொகும். கொப்ெியத் தரலவன் சீவகனுக்கு 
ெதுமுகன், விசயன், புத்தி தசனன், உதலொக ெொலன் ஆகிதயொர் நட்புறவு என்ற உன்னததன்ரம 
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தமதலொங்கும் விதத்தில் ஒவ்மவொரு இடத்திலும் ஆற்றிய ெங்கு மிகவும் மெருரமக்குரியது. தெொரில் 
மவற்றி மெற்ற சீவகன் தனக்குரிய மெண்ரண தன் உயிர் ததொழன் ெதுமுகனுக்கு திருமணம் மசய்து 
ரவத்தல், சீவகன் நண்ெனுக்கு வில்வித்ரத கற்றுக் மகொடுத்தல், சீவகரன கொணொமல் நண்ெர்கள் 
தவதரன அரைந்த விதம், சீவகன் தொரய ததொழர்கள் கண்டு தரலவன் ெிறப்பு வைலொற்ரற அறிதல், 
சீவகரன தொயிைம் ஒப்ெரைத்தல், சீவகரன நண்ெர்கள் கொண்ெதற்கு தவைமிட்டு மசல்லுதல், 
இறுதியில் தொய் மகன் இருவரையும் தசர்த்து கொப்ெியத் தரலவரன மன்னனொக வொழ்வதற்கும் 
முழுக்க முழுக்க நட்புறவு ஏற்ெட்ை வியப்பு மசய்திகரள உள்ளைக்கியதொக இவ்வொய்வு அரமகிறது. 

 
சவீகன் பதுமுகன் நட்புறவு 

ஆயர்களின் தரலவனொகிய நந்ததகொெொலன் தங்களுரைய ெசுக்கரள ெரகவைொகிய 
கட்டியங்கொைனின் தெொர் வைீர்கள் கவர்ந்து மசன்றொர்கள். அதரன அறிந்த நந்ததகொெொலன் ஆநிரைரய 
மீட்டு வருமொறு கட்ைரளயிடுகிறொன். ஆநிரைரய மீட்டு வரும் ரமந்தருக்கு தெைழகு உள்ள என் 
திருமகளொகிய கன்னிரக தகொவிந்தனரய தருதவன் என வதீிகள் எங்கும் முைசரறந்தொன். அதரன 
உணர்ந்த சீவகன் தெொர்க்தகொலம் மகொண்டு களம் மசன்றொன். ஐம்ெத்தொறொயிைவைொயினும் அவர்கள் 
தனக்கு ெரகவைல்லர் எனக் கருதி தெொரில் மவற்றி மெற்று ஆநிரைரய மீட்டு வந்தொன். இதரனயறிந்த 
நந்ததகொென் சீவனுக்கு தன் மகள் தகொவிந்ரதரய மணம் மசய்து மகொடுக்க முன் வந்தொன்  

“ஏறங்தகொண் முழங்க வொய 

மைடுத்துக் மகொண் தைகி மூதூர்ச் 

வறீுயர் கலச நன்னரீ் 

மசொரிந்தனன் வைீ தனற்றொன் 

ெொறுமகொள் ெருதி ரவதவற் 

ெதுமுக குமைன் மகன்தற” 

இரையர் ஏறுதகொட்ெரற முழங்க தகொவிந்ரதரய அரழத்துக் மகொண்டு கந்துகன் மரனயில் 
புகுந்தொர்கள் சீவகனுக்கு ெருந்துகள் சூழும் ஞொயிறு தெொன்ற கூரிய தவல் ஏந்திய ெதுமுகனுக்கு என்று 
தகொவிந்ரதரய உயிர் நண்ெனுக்கு திருமணம் மசய்து ரவத்தொன் என்ெது புலனொகிறது. இவ்வொறொக 
தொன் திருமணம் மசய்யும் தரலவிரய தன்னுரைய உயிர் ததொழனுக்கு திருமணம் மசய்துவித்ததன் 
மூலம் நட்ெின் தமன்ரமரயயும் இங்கு அறியமுடிகிறது (Thiruthakka Devar, 2020). 

 
சவீகன் நண்பர்களுக்கு வில்வித்ரத கற்பித்தல் 

சீவகன் ெல இைங்கரள எல்லொம் கைந்து மத்திம ததயத்ரத அரைந்தொன். அந்நொட்டின் அைசன் 
தைமித்தன். அவன் புதல்வன் விசயன் ஏமமொபுைம் அருகில் உள்ள ஒரு பூஞ்தசொரலயில் சீவகரன 
கண்ைொன் சீவகன் தன்ரன ெற்றி எதுவும் விசயனிைம் கூறவில்ரல. அச்தசொரலயில் ெலமுரற 
முயன்றும் விசயனொல் வழீ்த்தப்ெைொத மொங்கனி மயொன்ரறத் தன் ஓரம்பால் வழீ்த்தி அம்பும் 
மொங்கனியும் தன் ரகயில் வை மெறச் மசய்தொன் சீவகன் 

“வண்சிரல மகொண்ை வொறும் 

வொர்கரண மதொடுத்த வொறுங் 

கண்கரண ரவத்த வொறுங் 

கற்மசய்ததொ திருத்த வொறுந் 

திண்சைம் விட்ை வொறுஞ் 

மசன்றதகொல் தெொந்த வொறுங் 
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கண்மைலொம் வியந்து தநொக்கி 

வில்லுரைக் கைவு மளன்றொன்” 

வில்ரல ஏந்திய வரகரயயும், சிறப்ெொக நின்று நீண்ை அம்ரெத் மதொடுத்த ெடிரயயும், மரல 
தெொன்ற ததொள்கரள ெிறழொமல் கரணரய விட்ைதும் ெொர்த்து வியப்புற்றுச் சீவகரன தநொக்கி நீ 
வில்ரல ெரைத்த இரறவன் என்றொன் விசயன் ெின்பு தன் தந்ரதயொன தைமித்தனிைம் 
அறிமுகப்ெடுத்தினொன். தைமித்தன் தன்னுரைய புதல்வர்கள் அரனவருக்கும் வில்வித்ரதரய 
கற்ெிக்கும் ெடி சீவரன நியமித்தொர். இவ்வொறொக கொப்ெியத் தரலவன் தனக்கு மதரிந்த கரலரய தன் 
நண்ெர்களுக்கு கற்ெிக்கும் நிரலயும், வில்வித்ரதயொல் சீவனுக்கும் விசயனுக்கும் இரைதய ஏற்ெட்ை 
நட்பு என்னும் உன்னதமொன உறவு தமம்ப்ெட்ைரமயும் அறிய முடிகிறது (Thiruthakka Devar, 2020). 

 
சவீகரன காணாமல் ததாழர்கள் தவதரன 

கனகமொரலரய திருமணம் மசய்து மகொண்ைொன் சீவகன் இச்மசய்தி அறியொது சீவகரன 
கொணொமல் தவதரனயுைன் கொந்தருவதத்ரதரய அரைந்தொர்கள் சீவகனின் அன்ெொன ததொழர்கள். 
சீவகன் ஏமமொபுைத்தில் இருப்ெரத அறிந்து புறப்ெட்டுச் மசன்றொர்கள். அருவிகளும் மரலகளும் உரைய 
மசல்வம் இல்லொத வறியவர் வொழும் நொடுகளில் சீவகன் உளதனொ என்று ஆைொய்ந்து மசன்று தொெதர் 
வொழும் ெள்ளியிதல உதலொகெொலன், புத்திதசனன், ெதுமுகன், விசயதத்தன் ஆகிய நண்ெர்கள் 
ெரைவைீர்களுைன் தங்கினொர்கள். அங்கு திருமகள் தெொதல ஒளி வசீும் விரசரய ெொர்த்தனர். 
குலத்ரதயும் வருரகரயயும் நீர் கூறுமின் என்று விசரய வினவினொள். நண்ெர்கள் இைொசமொபுைம் 
குறித்தும் தங்களுரைய உற்ற நண்ென் உயிர் ததொழன் சீவகரன ெற்றியும் அவரன கொணொமல் 
நொங்கள் அரைகின்ற தவதரன 

“எங்கள் விரன யொலிரறயவன் வடீிதயொவும் ஞொன்தற 

மயங்களுயிர் நம்ெிமயொடு யொங்கள்ெிறந் ததமொ 

மவங்கதைசன் நம்ெிக்கிவர் ததொழமைன வநீ்தொ 

மைங்மகழிமலன் ஞொயிமறன வின்னணம்வ ளர்ந்ததம்” 

என்ற ெொைல் வரிகள் சுட்டுகிறது. எங்களது உயிர் தெொலும் தம்ெியுைன் யொங்கள் ெிறந்ததொம். 
எங்கள் உறவினர் எம்ரம இவர்கள் நம்ெிக்குத் ததொழர் என்று மகொடுத்தொர். எங்தக எங்களுரைய எழில் 
தெொன்ற ஞொயிறு, என வளர்ந்து வந்ததொம் என்று ததொழர்கள் விசரயயிைம் கூறினொர்கள் என்ெரத 
விளங்கமுடிகிறது (Thiruthakka Devar, 2020). 

“எந்தரலத் ததொழர் மைல்லொ 

மிரனயடி மெொழுது வழீ்ச் 

தசந்தன கண்ணி னொலுந் 

திண்மணழிற் தறொளி னொலும் 

வொய்ந்தவின் மசொல்லி னொலு 

மொரலதொழ் முடியினொலு 

மொய்ந்தவன் சிறப்புச் மசய்தொ 

ரவலதநொ யொவரும் தீர்ந்தொர்” 

சீவகரன அவன் ததொழர் எல்லொரும் அைசன் என்று மதரிந்தரமயொல் அடிகளில் வணங்கி வழீ 
சிவந்த கண்களொலும், திண்ணிய அழகிய ததொளினொலும் மெொருந்திய இனிரமயொன சமாழியினாலும் 
மொரல தொங்கிய முடியொலும், சீவகன் ஆய்ந்து சிறப்புச் மசய்தொன். தனது நண்ெர்கரள ெொர்த்ததும் 
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தெைொனந்தம் மகொண்ைொன் நந்தட்ைனிைம் இவர்கள் என் உயிர் ததொழர்கள் என்றொன் அவர்களும் துன்ெ 
தநொய் தீர்த்தொர்கள் (Thiruthakka Devar, 2020). 

 
சவீகன் தாரய ததாழர்கள் காணல் 

தவப்ெள்ளியில் விசரயரய ததொழர்கள் ெொர்த்தனர். விசரய ததொழர்கரள தநொக்கி தன் 
வைலொற்ரறக் கூறினொள். ததொழர்கள் தொம் எதற்கு வந்ததொம் என்று மசொன்னொர்கள். இைொசமொபுைத்தில் 
கந்துக்கைன் என்று அரழக்கப்ெடும் முதிய நொயகன் முதலில் மெற்ற மகன் மெருரம மிக்க 
வில்தலந்திய மெருங்ரகரயயுரையவன். நிரனப்ெவர்களின் துன்ெத்ரத நீக்கும் சீவகன் 
எனப்ெடுதவொன். அச்மசய்திரய தகட்ை விசரய மயங்கி விழுந்தொள் அழுது புலம்ெினொள் அவதன தனது 
ெிள்ளொய் என்றும் அைசன் மகதன, குருகுலத்திற்கு ெிறந்த சிங்கதம, நொட்டின் அைதச எனக்கு இனிய 
உயிதை என்ரன ெொைொமதல தெொகிறொதயொ? என்று வருத்தம் மதரிவித்தொள் இவ்வொறு நண்ெர்கள் தம்முள் 
ஒருவரைமயொருவர் தநொக்கி மகிழ்ந்து அவரள சீவகனின் நற்றொய் என்றும் சீவகன் இைொஜகுமொைன் 
என்று அறிந்து மகொண்ைனர் மற்றும்  

“வழீ்ந்து மயில் தெொல் விசரய கிைந்தொரளத் 

தொழ்ந்து ெல தட்ெந் தொஞ்மசய்ய தவல் மெற்றுப் 

தெொழ்ந்தகன்ற அவள் புலம்ெொ மவழுந்திருப்ெச் 

சூழ்ந்து மதொழுதிரறஞ்சிச் மசொன்னொ ைவன்றிறதம” 

புலம்ெி அழுத விசரயயிைம் சீவகன் உயிதைொடு இருப்ெரத ரககுவித்து வணங்கி சூழ்ந்து 
கூறினொர்கள் இவ்வொறொக சீவகன் தொய் விசரய என்கிற உண்ரமரயயும் சீவகன் உயிதைொடு 
இருக்கின்ற மசய்திரய விரசரயக்கு ததொழர்கள் உணர்த்தியரமயும் சீவகனின் வைலொற்ரற 
அறிந்தரமயும் விளங்க முடிகிறது (Thiruthakka Devar, 2020). 

என்னுரைய கணவன் இறந்த ெின்பு நொன் மிகுந்த துன்ெம் அரைந்ததன் இந்த மசய்திரய என் 
அய்யனுக்கு உணர்த்தி அவரன என்னிைம் அரழத்து வொருங்கள் என்றொள் விசரய. ததொழர்கள் 
வணங்கி தொதய ஒரு திங்களுக்குள் சீவகரன நும்ெொல் அரழத்து வருதவொம். நீவிர் கவரலப்ெை 
தவண்ைொம் என்று மசொல்லி விரைமெற்றுக்மகொண்டு சீவகரன நொடி புறப்ெட்ைனர். இவ்வொறொக 
அவரனயும் அவனது தொயொன விசரயயும் கண்ைறிந்து இருவரையும் ஒன்று தசர்த்தவர்கள் உயிர் 
ததொழர்கள் என்ெதும் அறிய முடிகிறது. 

 
சவீகரன ததாழர்கள் சந்தித்தல் 

ததொழர்கள் ஏமமொபுைத்தில் சீவகன் இருப்ெரத அறிந்து மகொண்டு நந்தட்ைனுைன் இருக்கும் 
சீவகரன சந்திப்ெதற்கு தெொர் மசய்ெவர்கரளப் தெொல தவைமிட்டு மசன்றொர்கள். அைசனின் ெசுக்கரள 
கவர்ந்தொர்கள் இதனொல் சினம் மகொண்ை அைசன் மெரும் ெரைச் சூழ ததர் மீது ஏறி தெொர் மசய்தற்கு 
நந்தட்ைதனொடு சீவகனும் வந்தொன். அவரன கண்ை “ெதுமுகன் அடிதயன் நின் திருவடி நிழலில் 
உரறய தவண்டிச் சச்சந்தன் மகனொகிய நின்ரனக் கொண வந்ததொம்” என்று எய்திய அம்பு மசன்று 
சீவகன் ததர் மீது மொறி வழீ்ந்தது இக்கரணரய எறிந்தவன் ெதுமுகன் என்று  

“தொர்மலி மொர்ென் றிண்தைர் 

ததொன்றந்லு தறுகண் ரமந்தன் 

சீர்மலி ெகழி தயந்திப் 

ெதுமுகன் சிரல மதொட்ைொதன” 

இப்ெொைல் வரிகள் உணர்த்துகின்றன (Thiruthakka Devar, 2020). இவ்வொறொக சீவகன் தெொரில் அம்பு 
வசீியரமயும் தன் உயிர் ததொழர்கரள அரையொளம் கண்டு மகொண்ைரமயும் அறிய முடிகிறது. 
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சீவகன் எந்த ஒரு முடிவு எடுக்கும் தெொதும் நண்ென் அது பதுமுகனுக்கு அதிக முக்கியத்துவம் 
மகொடுப்ெது நட்ெிற்கு இன்றியரமயொததொக விளங்குகிறது 

“முருமகொப் புளிக்குங் கண்ணி 

முறிமிரை ெொைரல மொரலக் 

ெருகுரெங் கழலி னொருட் 

ெதுமுகன் தகட்க மவன்தற” 

ததன் சிந்தும் அழகிய தரல மொரலயிரனயும், தளிர் வரக மொரலயிரனயும், சிவந்த நீரை 
உமிழும் தவலிரனயும் உரைய சீவகனும் குதிரை மீததறி மசல்வதற்கு முன்ெொக அதொவது தன் 
தொயொன விறசறய உயிதைொடு இருப்ெரத ததொழர்களின் வொயிலொக அறிந்தவுைன் புறப்ெட்டு 
மசல்கிறொன். மசல்வதற்கு முன்ெொக மெொன் மெொருந்திய அழகிய கழலணிந்த ததொழர்களில் ெதுமுகரன 
தகட்ெொயொக என விளித்து கூறுகிறொன் சீவகன் தம்ெி நந்தட்ைன். சீவகன் வொழ்க்ரகயின் எந்த ஒரு 
முடிவு எடுப்ெதற்கும் தனது உயிர் ததொழன் ெதுமுகரனதய தகட்கிறொன் இதன் மூலம் சீவகன் 
நட்புறவுக்கு மகொடுக்கும் முக்கியத்துவமும் நட்புறவின் தமன்ரமயும் மவளிப்ெடுவது புலனொகிறது 
(Thiruthakka Devar, 2020). 

 
முடிவுரை 

தெொரில் மவற்றி மெற்ற சீவகன் தகொவிந்ரதரய திருமணம் மசய்யொமல் தன் உயிர் ததொழன் 
ஆகிய ெதுமுக்கு திருமணம் மசய்து ரவத்தொன். கொப்ெியத் தரலவன் தனக்குத் மதரிந்த 
வில்வித்ரதரய தன் நண்ெனொகிய விசயனுக்கும் மற்ற சதகொதைர்களுக்கும் கற்றுக் மகொடுக்கிறொன். 
சீவகரன கொணொமல் அவனின் ததொழர்கள் மிகுந்த தவதரன அரைந்தொர்கள் விசரயயிைம் சீவகன் 
உயிதைொடு இருப்ெரதயும் தரலவனிைம் தொய் உயிர் வொழ்ந்து மகொண்டிருப்ெரதயும் உணர்த்தியவர்கள் 
ததொழர்கதள. சீவகரன தொயிைம் ஒரு திங்களுக்குள் ஒப்ெரைத்து விடுகிதறொம் என்று விரசரயக்கு 
நம்ெிக்ரக மகொடுத்தவர்களும் சீவகனின் ததொழர்கதள. சீவகன் மன்னனொக நொட்ரைக் ரகப்ெற்றவும் 
மக்களுக்கு நல்லொட்சி புரியவும் உற்றத் துரணயொக இருப்ெவர்கள் நட்பு என்னும் உறவு தொன் என்ெரத 
இக்கொப்ெியத்தின் வழி புலனொகின்றது. சீவகன் நொட்டு மன்னனொக இருந்தொலும் தனது ததொழர்கதளொடு 
மிகுந்த அன்பும் அக்கரறயும் மகொண்ைவனொக இருந்தரமயும் ஏரனய நண்ெர்களும் தரலவன் மீது 
தெைன்பு அக்கரறயும் மகொண்டு வொழ்ந்து வந்தரம ெல்தவறு இைங்களில் அறிய முடிகிறது. நட்பு 
என்னும் உறவு தொன் சீவகன் இழந்த, நொட்ரையும் மெற்ற தொரயயும் அரைவதற்கு முக்கிய 
கொைணமொகவும் அடிப்ெரையொகவும் இருந்தரம புலப்ெடுகின்றது. 
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